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Társadalmi hetilap.

Szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda: (fsemicsek Imre, Palánka.

Megjelenik minden vasárnap. 

Egyes szám ára 4 fillér. (2 krajcár.)

$1 csók.
Mindketten a Terpsiebore- 

szioház kórusában táncoltak és 
énekeltek, a rendezői lelemény 
mindig úgy hozta magával, 
hogy három éve mindig egy­
más mellé kerültek, az öltözőjük 
is közös volt és gyűlölték egy­
mást, kegyetlenül, engesztelhe­
tetlenül.

Valami kicsinyes toalett ver­
sengésből indult ki a dolog és 
utóbb annyira megnőtt, hogy 
teljesen hatalmába kerítette őket. 
Nem tudtak egyébre gondolni, 
mit egymásra, nem voit egyéb 
vágyuk, mint hogy egymást bosz- 
szantsák. Ha egyik valami pépet 
látott, csak azért gyönyörködött 
benne, mert tudta, hogy a má­
sik ezt nem teheti. Ha valame­
lyik jő gyümölcsbe harapott, 
gyönyörűségének nagyobb telét 
az adta meg, hogy ime itt vari 
most az ü tulajdonában valami, 
amit a másik soha, semmi kö­
rülmények között nem kaphat 
meg.

Apró, jelentéktelen kellemes­
ségei és örömei az életnek ezen 
az alapon óriásiakká nőttek s 
Margit és Lenke, mint két gyö­
nyörű ragadozó, a percek leg­
szerényebb virágocskáit is ie- 
szakasztották s elraktározták 
gyűlöletük múzeumában.

Körülöttük pokollá vált min­
denkinek az élete.

Az öltöztető asszonyoké, a 
színházi szabóé és főleg azé a 
két dzsentiemetié, aki a két 
leány anyagi létének szilárd 
alapját képezte. Rettenetes cári 
önkénykedést gyakorolt Terp- 
síehore két papnője e két úron, 
akik végül azt vették észre,hogy 
a leányok őket is belehajtották 
az esztelen versenybe, amelynek 
láza veleragadta őket. És oly 
napon, mikor Margit automo­
bilja elütött egy öreg embert 
és az újságok foglalkoztak az 
esettel, Lenke haját tépve kérte, 
követelte a barátjától, hogy ő 
viszont két embert gázoljon 
agyon s közben vörösre sírta 
szemét s a bőségesen ömlő 
könnyek kimarták arcának hó­
fehérségét s szép orrát.

középkori véres fantázi- 
^61 duzzadó cselszövény utján 
valóbae be is csempészte Lenke 
barátja az újságokba a dupla

elgázolásról szóló hirt. Hanem 
ekkor úgy érezte a kitűnő férfiú 
hogy a mérték beteheti s egy 
szép napon beállított Margit 
barátiéhoz s igy szólt hozzá:

— Uram, mi mind a ketten 
darék, tisztességes úriemberek 
vagyunk, jó sorsra méltóak, nem 
érdemeljük meg, hogy e két 
leány oldalkn pokol legyen az 
életünk. Fogjunk kezet, uram s 
ígérjük meg egymásnak, hogy 
barátnőink eszeveszett kívánsá­
gait nem teljesíthetjük ezután.

Margit lovagja meghatottan 
szorította meg Lenke anyagi 
alapjának jobbját s valami eskü 
féü-t rebegeít. És ettől fogva 
csakugyan a két dzsentlemen 
helyzete javult, de a leányok 
bizonyos tehetetlenség érzése 
alatt még jobban gyűlölködtek.

Ekkor történt, hogy egy 
operettben egy-egy kis szerepeit 
kapott a két leány.

Görög szerelmes párt ját­
szottak s a második felvonásban 
hosszan össze kell csókoiózniok. 
A beavatottak s istenem egy 
operett-színház ügyeibe az egész 
világ be van avatva ! — a be­
avatottak, mondom, izgatottan 
várták a bemutató estéjét, hogy 
a pikáns látványban gyönyör­
ködjenek. A primadonna egy 
hosszú, puha szőnyeges kere- 
veten feküdt, lehanyatlott kezé­
ben aranyserleget szorongatott, 
körötte haldokló rózsák lehelték 
ki illatos lelköket s felülről bi­
zonyos időközökben virágok 
hullottak alá. Köröskörül egymás­
hoz szorulva szerelmes párok 
álltak, ültek és felküdték s a nők 
görög ruhái szabadon hagyták 
a karokat, kebleket s hátakat. A 
levegő forró volt és illatos, egy 
bekövetkezendő izgalom percé­
től terhes s amint a női karok, 
vállak összeértek, buja villamos 
áram futott át a sorokon. A ze- 
rekan tompán játszott egy dalt. 
A hegedűk haugjai, mint izzó 
fehér lángocdkák logogtak, amel­
yeken néha úgy futott át a fló­
ta érzéki rekedtes hangja, mint 
a vakító aranykigyó.
A hárfa pengései, ezistlemezre 
hullatótt gyöngyök valóra em­
lékeztettek s a cselló a betelje­
sedett szerelem elhaló fájdalmas 
hangjait hallata, amint siratják a 
gyönyörű sóvárgás s az éjszakák

bolond vágyakozásait, melyek ^ 
ellrabolt a beteljesedés.

A primadonna pedig ezekbe a 
hangokba el — elcsukló, érzéki 
halk sikongásait fűzte bele.

Színpadon s nézőrtéren min­
denki részkedett s életöknek leg­
szebb pillanatai virágozták ki az 
emberek agyában. Az egymás 

. mellett ülő férfiak és nők keze ‘ 
önkénytelenül egymásba csú­
szott. És ekkor kellett öntudat- 

I lan lázban egymásra borulnia a : 
két leánynak.

A nézők szeme csillogott, s a 
két leány, mintha mágikus álom- \ 
ban lett volna, szinte egymáshoz 
vonaglott.

A barnának arca tüzelt, hoss- j 
zó szempillájajja lecsukódott, i 
széles ajka kinyílt, mint a rozsa j 
? vonásai valami kimondhatatlan ;

: boldog mosolyba igazódtak.
A szöge ametiszt — szeime-1 

I félie látzsottak s átható lángolt j 
; kát löveltek,

Keskeny ajkai látni engedték 
I hófehér fogsorát s az arcon,. 
amelyek csodáson finom hajko­
rona fedett, valami mély fajda­
lom fénye ömlött el.

Igy tapadtak össze, Feliéi 
kezük egymás vállán nyűgöt 
dott.

Ajkukon ott égett a csók, min- 
tüzes nap, kábító forróságra i 
szórva szerte, mig a zeneko 
hűvös hangjai sziti tták a lángot, j

A színházon borzongó von a- j

glás futót át, a térdek reszket­
tek, a szemek lecsukódtak, itt 
— ott a boldogság kőnye 1 vi­
rágozták a pillák alól, s a csók 
még egyre tartott a színpadon. 
A két leány semmiről nem tu­
dott, közöttük minden elsülyedt, 
s egy hanalraas lángoszlmopban 
egyesültek.

A rendező künn toporzékolt, 
a zenekar már harmadszor kezd­
te a tald s valaki a karzaton 
a mély buja csendben tapsolni 
kezdett.

Az a lány megtörte a varász- 
latot.

A szőke leány teje megrán­
dult, karja lecsúszott a másik 
hátáról, s öntudathoz kapott. — 
Szeme kinyílt s tekintene az első 
sorban ülő barátjára esett. Ajkán 
ott izott még a másik leány 
öntudatlan, csókos ajka, de Ő 
már józan volt.

Ekkor felvillant gonoszán te­
kintete s a másik pillanatban 
Margit éles sikoltása vergődött 
a felzaklatott csendben s véres 
ajakkal bukott hátra.

A szőke leány fehér fogai 
heresztől fúródtak az ajkain.

A függöny hirtelen legördült 
s nagy zugás, kiabálás viharzot, 
a levegőben, ahol nehány pilla­
nat előtt még egy csodálatost 
beteges csók szórta szét meg­
rontó sugarait.

Utcai virág.
A legszebb levelét leszedték,
Az első, üde, édeset,
Kinyílni úgy kényszeritették,
Mig mesze volt a kikelet.

Saját tövétől elszakítva 
Körülveszi hamis levél.
Többet mutatna a valónál,
De * szívnek mit sem beszél.

A szívnek fáj, ha rászoritnám, 
Mint hogyha bántana tövis, 
Pedig a rózsa dróton álló 
S még a tövise Is hamis.



Lemondás.
Oh, oly okos minden beszedtek, 
Hogy nincsen ellene szavam,
És oly igaz, amit beszéltek,
Hogy meg is adom már magam.

A szív okoskodik, a kába,
De néki kell engednie.
Az ész okos. És az belátja,
Hogz igy kell annak lennie.

Csöpp híja sincs a győzelemnek, 
Hogy véget ért a küzdelem. 
Meggyőzve hódol az eszem meg, 
Legyőzve,-verve, a szívem.

Tisztasága 30.ÖÜÚ koronával
szavatolt at ik.

A konyhában és házban
mindent, smi egy Általában moshat* 4a tím- 
tftható, esakis

Schicht zamsszappanÍYiI
Stestiteunk. I szappan évtizedeken At folytatott 
bakai* és lelkiismeretes tanulmAnyozÁsnak 
eredménye. Mosóereje rendkívüli, szavatolt, 
tiszta és ment minden káros keveréktől, (rond 
nélkül használható tehát minden tisztítási 
e'ira, még ott is, hol közönséges szappan 
isimen ti ja a szolgálatot vagy különös gondosság 

azükségeltetik.

DOGODÖDOODCDQ

Apró hirdetés.
E pár papírlap az egész,
Ami még megmaradt 
A szivem lakói után 
E néhány év alatt.

Olyik lakója megszökött 
Itt hagyva zálogát,
A másiknak felmondtam én, 
Mert galibát csinált.

A jól berendezett szoba 
Most újra kiadó.
S ha akad érdemes vevő,
A ház is eladó.

m

Szigetben.
Irta : Ibis.

A zöld fákkal árnyékolt szigeten mély 
csend van.

Nincs oly oroszlánsziv, nincs oly vad 
lélek, nincs oly nyers, durva ember, ki­
képes lenne e magánynak fenséges csend­
jét megzavarni.

lit nincs mesterkélt munka, itt nincs kor­
lát, itt csak egy fogalom uralkodik : a sza­
badság. E csodás természeti alkodmányon, 
a szigeten men tölti más be a tiszta leve­
gőt. mint a nádnak a suttogása, a zöld 
fákon vígan ugrándozó madaraknak szép 
daiu. a víznek egyenientes mormolása . . .

E természeti zenekar dallamába nem 
vegyül emberi hang. itt e tiindéries ma­
gányban az ember önkényielenüi is el­
gondolkozik, elábrándozik — imádkozik. 
Itt látjuk a Mindenható bölcs gondvise- 
ését, itt látjuk mit teremtett és mire képes 
a természet ura: az Isten. Ez a magányos 
hely, a természeti szabadságnak legszen­
tebb helye, ez a templom. A természet a 
maga gyönyörű alkotmányaival tud csak 
bennünket igazán szívből jövő imádságra 
tanítani.

Ha bekaiaridozom a szigetet néha-néha, 
szivemet különös érzés tölti el, lelkem 
ábrándozik a bűvölő csendben. Ki íaniíoíta 
a széptoilazatú madárkákat ilyen mélabús 
daliamra? Hol tanulta a karcsú nád azt a 
kísérteties suth gást ? Hol tanulja a viz az 
egyforma mormolást ? — gondolkodom
olykor, ha a harmatos zöld pázsiton lép­
kedek.

De most mi zavarta a csendet, melytől 
a némaságot megszokott madárkák ijedve 
röpködnek fel az öreg fák zöld leveles 
ágairól, melytől a halkan suttogó nád 
megrezzen és melytől a hullám mintha 
megijedne, hirtelen visszaszalad és fodrossá 
teszi a kékeszöld tükörsima vizet ? Egy 
puskadurranás volt ! Pár percnyi zűrzavar 
követte a puska hangját, de azután a vigan 
játszadozó madarak elfelejtették az imént 
történt ijedtséget, a nág s a viz is tovább 
enyeiegve esnek vissza a nyugodt termé­
szet harmóniájába . . .

A puskadurranás engem is felébresztett 
az álmaimból. Mint a megriadt madár 
tekintgettem körül . . . de a reákövetkező 
csend engem is vísszaringatott édes ál­
maimba. Újra tovább szövöm elkezdett 
álmomat, újra tovább járom az illatos 
berkeket, zöld erdőket .. Álmodozva járom 
be az egész szigetet. A sziget partjára 
érkeztem. Lábaimnál feküdt a messze- 
mezsze elterülő s a kék égig érő viz, az

Beküldeteít.

alföldi folyt m : a Tuna. A hui'ámok gépies 
; egyformasággal jönnek, rohannak a part­

nak, hogy nekivágva száz és ezer viz- 
csepre szétfrecscsenjenek . .

A csónakom ott várt a parton.
Karcsú kis Iélekvesz.ő.
Kutató szemem a csónak orrára itt 

betűkre téved, melyek alatt egy oly lélek 
Igkik, akit csak én tudok megérteni, mely­
től szivem gyorsabban d^bog s melytől 
ha nevét hallom, vérem pezsegni kezd. S 
ez a rám nézve oly csodálatos hatású név 
Maca. Szemem még mindig ott pihen a 
betűkön, midőn egy újabb lövés ismét 
felébresztett a szép álmomból.

Kérdőleg tekintek körül" v csodaszép
, tájon s akkor veszem észre, hogy az édes
i álmom nem valóság és kedvtelenedw

szállok csoinakomba azon gondolkozva,
miiv keserű — a felébredés.
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HÍREK.
Hogyan keil Z" émetországba 

szőlőt szállitani? Darányi Ignác 
föidmiveíésiigyi miniszter most a bács­
kai gazdákat érintő rendkívül fontos 
körreudek-tet tett közzé. A t endetet 
szerint a növények, valamit a sxö-'ő- 
és kerti művelés anyagi hg és kivi­
telének íilalmazására nézve a német 
birodalom területén érvényben evő 
1883. évi július 4-én ke t német csá­
szári rendelet szerint a csemegeszőlő 
csak jói elzárt, de mégis könnyen 
átvizsgálható és .átkutatható ' dobo­
zokban, rekeszekben vagy kosarakban 
vihető be. á német birodalmi kan­
cellár 1907. évi november 6-án keit 
körrendeletében megenge illetőnek je­
lentette ki, hogy a csemege (asztali) 
szőlő papírral kibéíeit, fedőnélküii vagy 
fonáiial hozzá fűzött Fedővel ellátott 
kis kosarakban vagy oly rekeszekben 
is be bocsáttassák, a melyek kosárfor­
mában záros rekeszek módjára for­
gácsból vagy vékony falapokból (fale­
mezekből) készültek. Szíigséges, hogy 

‘ezek a tar ányok oly sűrűén beleltes;- 
senek ki tartós papírral, hogy tartal­
muknak a hézagokon való kiszóvó­
dástól tartani ne lehessen. Föltétle­
nül, s minden körülmények közt azon­
ban elengedhetetlen követelmény, hogy 
a tartányok olyanok legyenek, hogy 
a beviteli állomásokon szőfőnieveie- 
kért és szőlőnövnyi alkatrészekért va- 
átkutatásuk könnyen és akadály nél­
kül foganatosítható legyen.

Ha egy asszony Schicht „szarvasx 
jegyű szappanéval mos, s mellette egy 
más asszony közönséges, kemény és 
nehezen oldódó szappanal.a mosással 
az lesz előbb kész, aki Schicht „szar­
vas“ jegyit szarvas“ jegyit szappanét 
használja. Egy év múlva a másik 
asszony lesz előbb kész, de fehér-
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mujevei, mert a könnyen oldódó 
, szarvasszappan“ kiméii a fehérneműt 
és a színeket nem támadja meg.
^Tanyai iskolák építése Szabad­
kán Szaoadka varosa 10 tanyai isko 
lát épittett. Az építési munkákra meg­
tartott versenytárgyalás alapján ezek­
nek kivitelével Bleszák András s/a 
badkai építőmesteri bízta meg a jú­
nius 28-án megtartott városi közgyü 
lés

Bácsföldvár. (Artézi kút létesíté­
se.) A Bácsföldvár község beiterüie 
tén fúrandó artézi kuiza az előjáróság 
pályázatot hirdet. Az ajánlatokat jú­
lius 2C-ig kell beadni az elöljáróság 
hoz, rhol a közelebbi adatokat is, 
meglehet tudni.

Rudolfsgnád. (Kútfúrási munka)' 
Rudolfsgnád község elöljárósága a 
községben létesitenő mélyfúrású kut 
munkálataira árlejtést hirdet. Előirány­
zott mélység 80 méter, beíejezőcső 
átmérője 100 m m. A községi elől

ö?

gyógyfürdő
Téli és nyári gyógyhely

mellett.
iiévviz-

72».
Európa leggazdagabb kenes 

forrása 49u C. 17 millió liter napi mennyi 
ség. A kénsavavas sókban gazdag hidro­
gént is tartalmazó hévviz, javaIIva van
fürdő alakjában csúzos és köszvényes 
bántalmaknái, csonttörések, ficamodá- 
sok után, idegzsábaknál (ishigyas), bői- 
bajoknál Női betegségeknél, idült méh­
es petefészekgyuiladások, méhhuruí, meden­
cebeli sejtszövetlob és izzadmányoknál. 
Brigth kór sto. Ivógyógytnód alakjában 
pedig idült gyomorbánaíairnaknál, makacs 
székrekedésnél vese köveknél, a máj- és 
epehólyag betegségeinél.

Állandó fürdőorvos, állandó gyógytár, 
200 kényelmes lakó szoba. Újonnan épült 
45 szobás szálló május ’5. nyílik meg. 
1907-ben 9 ezer állandó fürt ; vendég. — 
Kitűnő vendéglők, jutányos étiapárak. — 
100 holdas park, tennis páiya, gondozot 
séta utak. — Állandó cigányzene. Vasár- 
naponklnt katona zene. Május l-től állandó 
színház. 16 vonatköziekedés naponta.

Posta, távirda. Telefon interurban.
Kurtage és zenedij nincs. 

Újonnan berendezett iszap fürdő. 
Prospektust küld az Igazgatóság

KESE- ÉS HCLYfiGEAJCKNÁL MINDEN VIZET FELÜLMÚL
Kellemes, kissé savanykás izű, vasmentesitett, szénsavdus,

rendkívül üdifc asztali víz
Orvosilag ajánlva. ' Orvosilag ajánlva.

Ivó gyógymódra használva, vese és hólyagbajoknál, a 
vesemedence idült hurutjainál, hugykő és tövényképződésnél, 
a légutak és a kiválasztó szervek hurutos bántál mainál kitűnő 

hatásúnak bizonyult.

Prospektust kívánatra küld a forráskezelőség : 
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.

jároságnál kapható űrlapokban kiáí-jNyilasSy a két kocsi ütközője közé 
litott ajánlatok f. é. julius 30-ig a került és ezek úgy összezúzták a kar- 
kőzség eljáróságáná! nyújtandók be.ját, hogy 85 napig munkaképtelen 
Bánatpénz nem melléklendő. lett. Most tűnt ki, hogy Nyilassy a

Eljegyzés. Tokos István Vu- munkás-beiegsegélyző-pénztárnál be
kővárról eljegyezte Beck Lenka kis- sincsen jelentve. Ez okozta azt is, hogy 
asszonyt Palánkán. az ügy egész mostanáig elhúzódott.

Megszökött lelenczek.A rendőrség a vállalat ellen, mivel
Bajáról a napokban kilenc lelenc meg- emulasztotfa a munkását bejelenteni, 
szökött és valószínűleg Budapest felé kihágásért, a mozdony-vezető ellen 
vették útjokat. A megszökött legény- pedig a bűnvádi eljárást megindította, 
kéket a múlt héten adta ki a szabadkai Áruló nadrággomb. A mai 
intézet egy bajai kertészhez, hogy posta egy nagy csomagot hozott a 
konyhakertészetre oktassák őket. A'bajai rendőrség címére a budapesti 
A 13-—14 éves gyermekeknek ugylát-rendérségtol. A mikor felbontották 
szik, nem volt Ínyükre a munka, - az a csomagot, 10 darab -.nadrágot ta- 
elhagyatott, szülői gondozás és nevelés láltak. Egyik budapesti zsibárusnál 
nélkül felnőtt gyermekek közös,szomorú megjelent egy ismeretlen ember és 
sorsa, a csavargás után való vágy fogta 10 darab nadrágot kinált eladásra. A 
el őket és ez okozta szökésüket. Azsibárusnak feltűnt a sok nadrág és 
rendőrség körözi a szökevényeket. az is, hogy a nadrággombokon a bajai 

A modonyvezető hanyag -Pt'sger cág neve van. Megszólitoti 
sága. Egy esztendős ügyben tartott egy detektivet, hogy vizsgálja meg 
tegnap dr. Hechtl József bűnügyi ren-az ügyet. Amikor az ismeretlen meg- 
dőrkapitány helyszíni szemlét. Múlt év^Oa a detektivet, a nadrágok hátra 
julius hó 4-én történt, hogy a baja — hagyásával megszökött. A nadrágokat 
bátíaszéki vasútépítő vállalat iparva- további nyomozás végett ieküldötték 
sútijánál a nyilt pályán Nyilassy Emil Bajára. iii megállapították, hogy 
vasúti fékezőt súlyos baleset érte. Nyi-azo^at a Práger Károly és i estvére 
lassy a vonat után csatolt kocsik kö- c^o e8T korábbi alkalmazottja lopta 
zött volt elfoglalva. Amíg a két ko-több más árúval.
esi között dolgozott, az alatt Csá-- —   —-------- ————-——
szár István mozdony-vezető, anélkül. ......
hogy megadta volna az indulása jelt, fy | T

gőzt engedett és a mozdonyt megin 
ditotta. Ebben a pillanatban összeüt­
között két waggon. A szerencsétlen JpSft

AZ ÜSTÖKÖS
Illll!®Pa *e8j°bb magyar viczlap. Hetenkint 20

oldal, színes képek. Előfizetés: félévre
(jul- dec.) 6 kor. Előfizetésre negyedévre 

Minden család részére legfontosabb illustráltx ~
könyv a tulbo gyermckálüás ellen, melynek ' ’ iKl.l o

dini kell a feleséget

. elr2l"ElvtS a ballairatok ezrei igazolják, diszeré 
en kaldom go fillér magyar levéltxlyegert

■rau Anna Kaupa Berlin S. w.
***’ Lindenstr 50

j:;

kor. A ki a félévi előfizetést, 
most beküldi ingyen kapja az 1907 évi 

-j A teljes bekötött évfolyamot. (700 oldal vicc 
gíSkép, stb.) Utalványcim: Üstökös, Budapesti 
.... |V. Szabadságiéi II,

Hirdetéseket
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CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Bn dop«»t. Váo*i'körói 6Ö>

íH*l * leßhitAnyosatib Arak iro^lcU ajáftltntnak:

Locomobil és gőz cséplőgépek,
szsimakezalozäk, jifgáfiy-cséptögépek, lóhere cséplők, 
tisztitö-rosték, konkolyozők, kaszáló és aratógépek, 

ezénagyOjtők, boronák, sorvetógepek, Planet fr. 
kapálók, szecskavágók, rép-ívágók, kukoricza- 

»orzsolók, darálók őrlőmalmok. egyeteme* 
aoaől-ekék, 2- é% 3-vasu ekék es minden 

egyéb gazdasági gépek.

HZ eySSZSuLjSS

fül iílüiűtó

Á PHtíSilSPölOSfB! «U fozeiel inpn küld HE

Wien LBiberstesalt

Som őrt

I

TRÜVEFTrr
dieereten 4» béraentva küldjük reodíri- 

I I dl Érdeke» tartalma íbríkkal íe baavI * £u«=4»5ti$wf clUtott trjegyzíkSokel
IntiIfllfll HALHÓLY AO 2, 4,6,8^0
UsllMül 12 KtucatjaPESAR. OC 
MUmilll LÜS Női ÓVSZER 3-5 k
áltétien megbízható valódi an jól és francia

gyártmányok._____ ______
k T t |/m A z {örv. védett férfi-óvszer 
I^/XlXlIX/V különlegesség, valódi in- 

dia paragummiból ^ {( 
féltétien megbízható tucatja

■iT»8füJTEIÖI!lS!."6.ÍZSi4. karó.
OTERUS-SPRM eredeti törv. védve

női különlegesség 14 kor.

egnagjobb

páratlanok, kis gumi- 
'mi nyomólappal, a 

sérv is elzárható Egyoldalú 5-12 
kétoldalú 10—24 kor.

Műlábak, mükezek„fS
tartók ferdénnőtteknek, támgépek, sib. 
stb. Haskötők, gummiharisnyák sib. 
igátorok, betegápolási

ir-
cikkek kashatók.

Magyar-Onrosi-Míiszertár Budapest
VII., Rákóczi-ut 32.

Az 1907. évi pécsi országos kiállításon 
Ezüst éremmel kitüntetve 

Pontos címre és a veres keresztre ügyel­
jünk. 

Gazdák figyelmébe C

Hatósági engedély nélkül szalmaíedeles házak kozó 
is használhatók

valódi .féle „GLÓRIA
eszia motorok és motorcséplőkészletek a legjobbak, a kil 
tehát minden tekintetben megfelelő könnyű kqjtelésü motort 1 
iatinyos árban teljes iátállással 3-5 évi réázletflizetésre I 
akar beszerezni, forduljon bizalommal ezen szakértői

Kállai mofortelep
BUDAPEST Vl.Nagymező-utca 43. sz

Figyelmeztetés í 
Minden gazda figyeljen ponto 
aimfinkre és csakis olyan moto» 

I ^^1JV ™ vásároljon, melyen a magva 
" kaszás védjegy látható, mer

\ csakis ejtek a valódi «GLORIA 
motorok. — Pontos levélczim

Kállai motortelepe
Budapest,Vi, SigyniBZÍ-utei 43
Nagy képes árlapunket bátkinek 

ingyen megküldjük.
Gépein* terjesztése érdekében használt gőzgépek 

! és járgányos készletek cserébe vétetnek.

nyitott sebeket

Ki nyavalyatörés, 
görcs és más Ideges 

állapotba szenved,kérjen iratot Ingyen és bérmentve 
kapható a >sznb. hattyú gyógysz. Majna Frankfur

Nyavalyatörés I

1
korpa-sömört, száraz és nedves szaki 
sömöit, bőrkiütéseket, a bőr görveh-k 
felrepedését is,

U] vagy régi 
sebeket, daga­

natokat, rosszinduiatu uj bántalmakat, mi- 
rigydaganatot és gyulladást stb. gyakran 

nehéz eltávolítói.

Mindenkinek azo*na*é,is’
nem találtak, ajánlható,hogy 
tegyenek egy kísérletet a 

iöalkatrészeibei; 1806 óta ismeri, rég bevall
segélyt

00003000

Egy ilyen
nßhfi? SPftpSt <J>tMUimuuutmtitáu»uuuutmuuuuuutui»t35t
IIUIIUZ. u V. I LV Ji- . 1002, 1903, 904 ívben 16 els0 díjjal kitüntetve, jE

kapható a gyógyszertárakban. ARWIN 
R[PP, DRESDEN 7. Főraktár Török József 
Budapesten, Király-u. 12, Andrássy-ut 2

csakis a
BARTHEL-FELE

takarmány mészszel
'ehet
189o.
»Az

II hónapon belül előállítani.J. Meizers 
december 9-én a következőket írja : 
Öntől beszerzett takarmánymészsze! 

sikerült egy általam tenyésztett 11 hónapos 
közönséges süldőt 250 kilogrammra 
felhizlalni.»

A Barthel-féle takarmánymész a legjobb 
és legolcsóbb szer csikók, borjuk és bá­
rányok csentp or ii any ossága ellen, valamint 
iatal állatok felnevelésére, a tejmennyiség 3 
fokozására, továbbá karórágás és trágyáié ; 
fvása eile c

Részletes használati utasítás és leírás 
ingyen.

5 kigmos próbaküldemény 2 koronáéi" 
postán. 50 kgl. 12 koronáért Be sben.

Hl- Barthel 8t Co Wien I
X. SICCARDSBUROOASSr 44.

Kállai LAJOS motorgyára

BUDAPEST, VI. Gyár-utca 28.
— Teljes jótállás kitűnő csépiésérí.

Kállai Lajos táíe hírneves villamos ben zm 
1 o k o tn o b i i csé pl ők észlelek, me 
ivek gépész nélkül üzemben tarthatók, leg­

jobban ajánlhatók.
- Gőzgépek becseréltetnek.

Ezen motorok több 100 példányban kitünően mű­
ködnek az ország minden részélien.Többek közölt
Kozma József Kadarkút, Somogymegye,
Tóth Péter bagi földbirtokos, Csantavér B.B.-ni 
G. Bíró József földbirtokos, Czegléd, Pestmeifyv 
Olcsó árak részletre ! Árjegyzék ingyen

^ Figyelmeztetés Minden gazda saját érde-
3 kében ügyeljen a gyáros keresztnevére "TP* 
3 »Lajos«ra, .s, mert csupán »Kállai név alatt 

Lajos keresztnév nélkül ajánlott motorok nem 
azonos tk az egé;z országban legjobbnak ismert 
valódi -Kállai Lajos < féle hírneves motorokkal
Ezjen hírneves gyár pontos cime ; 
KÁLLAI LAJOS Budapest VI. Gyár- 

utca 28 szám,
UTHrmmnnrmnTmTiTmmiwmwwHmTa>m«u©0QQQQQQ ______________

I Tarlós kereset 2-4 K naponta

$

gondnéiküli állandó munka egész éven át saját Otthonába.

r«.«—».ja Kerestetnek munkások
mind a két nemből harisnyakötéshez, a mi legújabb szab.- INVICl At 

gyorskötőgépeinken

*

a mi vállalatunkhoz.
Írásbeli jótállás tartós keresetért. “IP* Előismeret nem kell! 

Tanítás ingyen. Lakhely mellékes. ~Tpa Munkát mi < d j u k. 
Pontos kiszolgálás. Nagy kitüntetés. Számtalan elismerés. Kérjen prospektust.

HáziiparVálSalatGraz,Volksáarfens14B5
Monarchia legnagyobb szakíelepe. _ Cimre ügyeljem

Előfizetési

A kritil
Tudornál 

nagy baja 
Első nyj 

miatt csak! 
kainkkal a| 
he zen 
szellemi 
pai és ami 
karöltve k| 

A másít 
itt e házi 
egyes kút] 
ösztönzés, 
utján,' esi 
egy téves 

Egyes 
nak egys2 

nyiiváno? 
latokat, 
következel 
a müveit 
tudományi
kés pajta] 
a nagy 
gyűl ült ség| 
köpenyéi)! 
ciál.

Hogy 
a szépiroí 
szőr esti 
gyártotta 
olvat óinál 
lések közi 
vataiba* 
a közön se 

-jes érden] 
ad reá sd 

A krij 
véletlenül 
szí egy íj 

ötven 
cius 3-í 
mint kritil 
és épen 
tott máj 
helyet irr 
utókor M 

Bajza 
igen's jól

i


